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SDĚLENÍ 

PÍSEMNÝ POSTUP 

Kontakt: codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel./Fax: +32.2.281.2480 

Předmět: Návrh NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY o dočasné 
odchylce od některých ustanovení směrnice 2002/58/ES, pokud jde 
o používání technologií poskytovateli interpersonálních komunikačních 
služeb nezávislých na číslech ke zpracování osobních a jiných údajů pro 
účely boje proti pohlavnímu zneužívání dětí on-line  

Výsledek písemného postupu zahájeného na základě dokumentu 
CM 3508/26: 

– přijetí postoje Rady v prvním čtení a odůvodnění Rady 

= UKONČENÍ PÍSEMNÉHO POSTUPU 
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Delegacím se oznamuje, že písemný postup zahájený sdělením CM 3508/26 ze dne 

1. července 2026 byl dokončen dne 2. července 2026 a že všechny delegace hlasovaly pro přijetí 

postoje Rady v prvním čtení k nařízení Evropského parlamentu a Rady o dočasné odchylce 

od některých ustanovení směrnice 2002/58/ES, pokud jde o používání technologií poskytovateli 

interpersonálních komunikačních služeb nezávislých na číslech ke zpracování osobních a jiných 

údajů pro účely boje proti pohlavnímu zneužívání dětí on-line, ve znění uvedeném v dokumentu 

11261/26 a pro přijetí odůvodnění Rady ve znění uvedeném v dokumentu 11261/26 ADD1. 

Bylo dosaženo požadované kvalifikované většiny. Výše uvedený postoj Rady v prvním čtení 

a související odůvodnění Rady jsou tudíž přijaty. 

V příloze tohoto dokumentu je uvedeno prohlášení Itálie, které bude zařazeno do souhrnného 

přehledu aktů přijatých písemným postupem jako prohlášení do zápisu z jednání Rady v souladu 

s čl. 12 odst. 1 třetím pododstavcem jednacího řádu Rady. 

_________________ 
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PŘÍLOHA 

Itálie požádala, aby bylo do zápisu z jednání Rady vloženo toto prohlášení: 

Itálie znovu důrazně potvrzuje své pevné odhodlání bojovat proti tak extrémně závažnému jevu, 

jako je pohlavní zneužívání a vykořisťování dětí on-line. V návaznosti na výzvu předsedkyně 

Evropského parlamentu Roberty Metsolové, aby bylo dosaženo dohody ve druhém čtení 

o tzv. prozatímním nařízení, má Itálie v úmyslu reagovat v konstruktivním, pragmatickém 

a kooperativním duchu. 

V zájmu zajištění nezbytné kontinuity donucovacích opatření a v reakci na výzvu předsedkyně 

Evropského parlamentu proto Itálie hlasuje pro přijetí regulačního rámce, který replikuje ustanovení 

nařízení (EU) 2021/1232, a to na dobu, která by snad umožnila přijetí stálého režimu a jeho vstup 

v platnost. 

Itálie se však i přes výše uvedené skutečnosti domnívá, že je nezbytné připomenout vážné obavy 

a výhrady, které byly vyjádřeny již v prohlášení Itálie připojeném k zápisu ze zasedání Výboru 

stálých zástupců konaného dne 28. ledna 2026. 

Tyto výhrady se týkají konkrétních a zásadních obsahových aspektů, které vyžadují při další práci 

na dlouhodobém nařízení týkajícím se materiálu zobrazujícího pohlavní zneužívání dětí důkladné 

zvážení: 

• Pravomoci skenování obsahu svěřené soukromým subjektům: Itálie znovu opakuje, že 

je rozhodně proti přijetí regulačního rámce, který by v praxi opravňoval poskytovatele 

služeb – soukromé subjekty, převážně neevropské – k provádění činností hromadného 

skenování a odhalování. 

• Kritéria proporcionality: aby se zabránilo tomu, že činnosti poskytovatelů služeb 

související s odhalováním povedou k všeobecnému monitorování, měla by se na tyto 

činnosti vztahovat zásada přísné proporcionality. Aby byla zajištěna křehká rovnováha mezi 

oprávněnými potřebami donucovacích orgánů a dodržováním základních práv, měly by být 

tyto činnosti navíc omezeny výhradně na známý materiál zobrazující pohlavní zneužívání 

dětí. 

• Soudní a institucionální dohled: Itálie znovu opakuje, že je třeba poskytnout odpovídající 

institucionální záruky a účinné kontrolní mechanismy nad činnostmi odhalování 

prováděnými nezávislými třetími stranami (justiční nebo správní orgány). Tyto záruky jsou 

nezbytné pro ochranu práv uživatelů. 
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• Šifrování mezi koncovými body: Itálie je i nadále přesvědčena, že je naléhavě nutné 

výslovně vyloučit z oblasti působnosti budoucího nařízení, jakož i ze všech činností 

odhalování obsah chráněný šifrováním mezi koncovými body, aby byla zajištěna 

kybernetická bezpečnost a důvěrnost komunikace. 

V neposlední řadě Itálie opakuje, že dočasnou replikaci prozatímního režimu je třeba považovat 

za výjimečné opatření. Tímto hlasováním ve prospěch návrhu není dotčen postoj Itálie k výše 

uvedeným otázkám při jednáních o dlouhodobém režimu, který se bude i nadále řídit potřebou 

zajistit plné dodržování základních práv a ochranu osobních údajů. 
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